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3a agmopa

Keper . Teitasp ¢ unail-nosnar xato rpesoaad na “AKnsata
Lrbans™, 1o TOit CTaBa H3BeCcTell NLPRO KATO ABTOP 114 HETCKH
ki, Ken i cwnpyrata My MaprapeT HMar AcBeT AeUid H ITbPBHTEC
MY KITHITT G TETHCA T CIIRHHAITHO 30 HOI3B01E BLEB BCCKHMAHEBIIITE
it centeitnn Moaurai. PokonenTe Hsaxa nvOanKyBalin eann el
KATO  OsIXd TABPKWIM  CTPOTATd  KPIFTIIKD HA JACCETKH  MITQUAN
gpurig! Tean Kiri, apoucrelit A0Cera oT MOKOSICHHA eud B
LeqLT CBAT, BKIOYRAT “BHOAMA B KAPTHIIKA 30 MILIKHTC ouptiukit”
(Moody Press), “Momtten 3a aetexust tuc™ (Moody Press), “iKiipa
B s pazkasin 3a aeua”™ (Tyndale House) o “Tonessr s
w saaxknre” (Tyndale House). Cera aeuara ta Teiiabp ca rosiemit,
wToBA Toil e milcan Kinrata “Mostta uspsa bubians B kaprunkn”
¢ MICTJITA 30 MUIOTOBpoitiiTe Cii Briyun,

NPEATOBOP—-IIPEIIOPPbKA

He e pailo 30 BaweTo MaJIKO Jjere jad fayyit wo e bubsas. a cn
una cgost bubans, npepaskazu or emitil 400sp voser. Ha 4
rnokaspa na apyirate aeua. M moxe On g pasdepe, ue T4 € no-
LCIH OT BCHUYKE HPPAUKH, OT BCIHUKIL KHIDKKH € KAPTHHKH, OT
AOMAILHOTO KYUCHUE 1 OT FOAEMUs CTAP KOTApaK. 30LI0TO BALLECTO
nete toci pocede citonostatiero 3a Cperarta KHHa, ¢ KOATO
Cil KUBSUI BCKOBC 1Hped Tojgkopa apomt. Hexelite ce yuyasa,
AKO THOHE MY Ce CTOPH Hammbiiio nenosiara. Mucsture s, ue ne
MY € HYXKITO Jla y3ikle KoAako e rosisana Boxusita mobporta? He
HAKAHTE 4 AOIHAE BPEMETO 11d ITBPBHTE MY KOAEOAIIHs, CMYICHTHSI,
npotrusope st Jafite My Bb3MOXHOCT JIl MOMYBCTBA OTCErd, 4e B
CHOTA HE JIMO H3BOP HQ yTexa, XapMOLst i CHIypIHocCT.

Jhtstnrop Kopyakiien
(Hpcaceaaren na " Hdunaciie sa
NPHC THSHICKO BLIDIALINC™ 1 S ICH K
KOMICHSTEL 30 Q0yUCHIC 1O Peanris g
Grrapernre vainnmn kesm Minmciepeiso
1 00PABOBIHCTO $1 HAYRO T 11D
PeuvGanna Luatapns)




:[SCH‘CLTBODM ueauns csar. Toil cb3nae
LIBETSITA M AbPBETATA, BOJAATA U 3BE3IAUTE.
bor c¢b3pane CHbHLETO Taka, ye 3a

HAC 11a CbILUECTBYBA NHEBHATA CBETIMHA.
CH'bHLETO HU OrpsiBa, KOraro u3jiusame
Ha YAuULIATa B CABbHYCBUTE IHMU.
bnaropapum Tu, boxe, 3a Toa, ue cn
Ch34aJl CIBHIUETO.

Kotii ce3dade castiemo?

butue |

God made the whole world. He made the
flowers and the trees and the water and the
stars. God made the sun so we can have
daylight. The sun makes us warm when we are
outside on sunny days. Thank you, God, for
making the sun.

Who made the sun?

GENESIS 1




Anam n Epa 0sxa nupBUdT MbXK U
mbpBaTa XeHa Ha semsrta. Te Gsxa
cb3ganeHu ot bora. Toit um nane

CAHO MPEKPACHO MSICTO 3a >KMUBOT,
HapeueHo Enemckara rpanuna.Te Gsixa
MHOro 1acTiuBy. bor cb3gane u BCHYKH
XKUBOTHU.MoOJst Te, MOKAXHM C/IoHA HA
KapTuHKaTa.A Kbic € 3chOpara.

Koti cs3dade Adam u Esa?

burtue 1-2

Adam and Eve were the very first man and
woman. God made them. He gave them a
beautiful place to live called the Garden of
Eden. They were very happy. God made the
animals, too. Point to the elephant. Where is
the zebra?

Who made Adam and Eve?

GENESIS 1-2



AuaM M EBa ca HEWACTHN M THXKHMU.
Te uspbpLuMxa Hewo, koetro bor um 6¢
Kazan na He Bbpuiat.M cera bor ru
Haka3pa. Te TpsiOBa ga HAanycHaT CBOSI
npekpaceH aoM B Enemckara rpaguna. v
AHTEJIMTE HSIMA Jla UM TTO3BOJISIT da ce
BbpHAT TaM.

3awo Adam u Eea mpsioea da nanycnam
npexpaciusa cu dom?

burtne 3

Adam and Eve are sorry and sad. They did
something God told them not to do. Now God
is punishing them. They must go away from
their nice home in the Garden of Eden. The
angels won’t let them go back.

Why must Adam and Eve leave their nice
home?

GENESIS 3

10




AIIHM n Epa umaxa apama cuHa.Te ce
Hapuuaxa Kaun u ABes.ABe cayulailie
bora, a Kann — ne.Kaun 6¢etie MHOTo
Jgoun 1 yon Asen.Topa bewie rpsax. Anam
1 EBa 6s1xa MHOTro ThxkKHK. bor ¢bl10
ThIyBa.

Kak ce napuuam cunoseme na Adam u
Fea?

burue 4

Adam and Eve had two sons. Their names are
Cain and Abel. Abel obeyed God, but Cain did

not obey God. Cain was angry and killed Abel.

This was wrong. Adam and Eve were very sad.
God was sad, too.

What are the names of Adam and Eve's sons?

GENESIS 4




Bor Hapean Ha Hoit na nocrpou
orpomHa Jiogaka. Tsi ce Hapuua “kosuer”.
Cunosere nHa Hoit my nomarar. Kopuernt
oule He € Ha Boaa. Ho ckopo uie 3anoune
Aa Bajli M We BaJlk, AOKATO Usilata 3ems
ce nokpue ¢ Boaa. Hoil n cemeicrsoro
My wI¢ ObaaT B 0€30MacHOCT B JIOAKATA.
Kode we ce namupam Hou u cemetiicmeomo
My, 00Kamo eanu?

butue 6

God told Noah to build a huge boat. It is
called an ark. Noah’s sons are helping him. The
ark is not in the water. But soon it will begin

to rain and rain until there is water everywhere.
Noah and all his family will be safe in the boat.
Where will Noah and his family be when it
rains?

GENESIS 6

14




Hoﬁl 3aBbLPILUKM CTPOEKA Ha JloaKaTa.
ToraBa bor My ka3a na B3eMe C¢bC cebe
CY B JloAKaTa Mo ABe XMBOTHU M MO J1BE
nTuun ot Bceku sua. Eto asa xxupada,
ABa TUIbpa M ABE natuun.Te BCUUKU LIC
ObaaT B 0€30MaCHOCT B KOBYEra, Korarto
3aro4YHE MOTOIbT.

Koako keneypa uma myi?

butue 7

Noah finished building the boat. Then God
told him to bring two of each kind of animal
and bird into the boat. There are two giraffes
and two tigers and two ducks. They will all be
safe in the ark when the flood comes.

How many kangaroos are there?

GENESIS 7




A,[I.L)Kﬂ,’b’l‘ BaJielie, M Bajaeue, u
Basiewie. CKOpO BCHMUKO C¢ MOKPU C BOAA.
Ho noxnkata Ha Hoii ce Hoceuie no
Bojara./la, bor ce norpuxu 3a Hoit u
CEMEMCTBOTO MY, a CbLIO U 3d BCUUKH
KMBOTHM B JionkaTta. bor ce rpuxm cbiio
n 3a 1c0.

Koit ce namupa ¢ aodkama?

butne 7

It rained and rained and rained. Soon
everything was covered with water. But Noah’s
boat is floating on the water. Yes, God took care
of Noah and his family and the animals in the
boat. God takes care of you, too.

Who is in the boat?

GENESIS 7

18




Xopam CTpOSIT BUCOKA Kysa. Ts ce
Hapnua BaBuiioHckara kyna.XopaTta cu
MMCJISIT, Y€ MOTraT Jia 51 MOCTPOSIT YaK [10
HebeTo. Ho Bor He xenae e aa nocrposr
Tasu Kyaa. Toi wie rm Hakapa jaa cnpar,
KAaTo CMECH €3MUMTEC UM Tbi, YC HUKOM
JAa He paszdupa €3uLnTe Ha APYIUTE.

Kot cnpa cmpoumeacmeomo na kyasama?

burne 11

The people are building a big tower. It is
called the Tower of Babel. The people think
they can build it up to heaven. But God doesn’t
want them to build the tower. He will make
them stop. Suddenly they won’t understand
each other’s words!

Who made the people stop building the tower?

GENESIS 11

20




Aepaam Ocie MHOro OJIM3BK MPUSITET
Ha bora.XKena my ce napuyauwe Capa.
bor Hapeau Ha ABpaam 1a 3aMuUHE 3a
npyra 3ems. bor kasa, ue e paae Ha
ABpaaMm ¥ HEroBMsI poa LislaTa cTpaHa
34 BCUHM BpeMcHa. ABpaaM umaliie
MHOTrO OBUE U ocau. Moxell a1 aa ru
nokaxeiu?

Kak ce napuua mosu uosex? Kar ce
Hapuua xeena my?

burue 12

Abraham was a special friend of God. His
wife is Sarah. God told Abraham to move

to another country. God said he would give
Abraham the entire country for his family to
live in forever. Abraham has many sheep and
donkeys. Can you point to them?

What is the man'’s name? What is his wife’s
name?

GENESIS 12

22



AB]J&&M M XKE€HA MY TbryBaxa MHOTO,
Tbil KaTo HaAMaxa acua.Ho koe ¢ ToBa
rojisimo momue? Cera T¢ MMAaT CUH.
Mmeto my € Mcaak.Te ca wactimsu,
3a110TO bor oTroBopu Ha MOJIMTBUTE UM
M I'M J1apyu CbC CHUH.

Kak ce napuua cunsm na Aepaam u Capa?

butue 21

Abraham and his wife Sarah were very sad
because they didn’t have any children. But who
is this big boy? Now they have a son. His name
is Isaac. They are happy because God answered
their prayer and gave them a son.

What is the name of Abraham and Sarah’s son?

GENESIS 21

24




KoraTo Mcaaxk nopacHa, Toi ce
oXeHu 3a Pesexa u UM ce poau CUH,
HapeueH Maxos.Bennbx Makos Geuie
YMOPEH M 3acra, MoJOXKWI [J1aBa BbPXY
€AMH KaMbK BMECTO BbPXY Bb3IJlaBHMLA,
[lpucbHUXa My C€ aHTe/lM, KOUTO Ce
Kaupaxa M camsaxa oT HEOETO no crniba.
Cnen toBa bor xaza Ha Maxkos: “A3 e
ce norpuxa 3a 1e6”.

Kaxoe con conysa Hakos?

burtue 28

When Isaac grew up, he married Rebekah
and had a son named Jacob. Jacob was tired
and went to sleep with his head on a rock for a
pillow! He had a dream about angels going up
and down from heaven. Then God told Jacob,
“I will take care of you.”

What did Jacob dream about?

GENESIS 28

26




HaKOB uMaiue opar-01M3HAK HA UME
Wcag.Korato Mmomuertara rnopacHaxa,

Te ce ckapaxa u Makos nanycha

noma cu. Ho nmo-kbecHo Makos usnparu
cvobenue Ha Mcap. Toil My Kaza, ue ce
HaasBa OTHOBO na Obaart npustenn. W te
ca WAaCT/IMBA OTHOBO J1a C& BUISIT.

Kark ce napuuam opamsma?

butue 33

J acob had a twin brother named Esau. When
the boys grew up, they had a big argument.
Jacob moved far away. Finally he sent a
message to Esau. He said he hoped they could
be friends again. Now they are happy to see
each other.

What are the names of the brothers?

GENESIS 33

28




Tom crapeu ¢ Makos.Toii uma
aBaHajpeceT cuHa. Toit MmHoro obuua
cuna cu Mocud. Toit nane na Mocud
npekpacHa apexa.bparara na Mocud ce
pascbpamxa, 3aloTo dala UM He Jaae u
Ha TSIX KpacuBu apexu.A e TpsOBallie na
ce paasat 3a Mocud.

Kakeo nodapu b6awama na Hocudgh?

butne 37

The old man is Jacob. He has twelve sons.

He loves his son Joseph very much. He gave
Joseph a beautiful coat. Joseph'’s brothers are
angry because their father didn’t give them nice
coats, too. They should be happy for Joseph.
What did Joseph's father give him?

GENESIS 37

30




TOBa nete ce kassa Mowuceit. Mianara
JKeHa € napcka abuieps. T'st Hamepu
0ebeTo B enHa KouiHuua B pexkara. Enpun
JIOLL YyOBeK uckatle na youe aereto. bor
M3IpaTh Lapckarta AbLUCpsa Aa HaMepu
0ebeto Mouceit 1 na ce norpuxun 3a
HEro.

Kode yapckama Osuieps namepu bGebemo
Moucen?

Uzxon 2

This baby’s name is Moses. The young
woman is a princess. She found the baby in a
basket in a river. Bad men wanted to kill the
baby. God sent the princess to find the baby
Moses and take care of him.

Where did the princess find the baby Moses?

EXODUS 2

32




ETO Mouceit ctana roassm Mbx. EauH
JEH TOW BUASI XpacT, KONTO OeLue
00XBaHaT OT IU1IaMbLLU, HO HE U3rapsiiie.
Bor nporosopu Ha Mowuceii oT xpacra.
bor xasa: “Man u nomorun Ha Mos
Hapoa”. OtHayano Mouceil ce usriatiu,
Ho bor my kasza: “A3 uie T nomaram”.
Kareso 3anoeada boe na Moucet da
nanpaeu?

W3xon 3

Now Moses has become a big man. One day
he saw a bush on fire, but it didn’t burn up!
God spoke to Moses from the bush. God said,
“Go and help my people.” Moses was afraid at
first, but God said, “I will help you.”

What did God tell Moses to do?

EXODUS 3

34




Bomume jone xusesit B Ernner.
HosekbT ¢ OM4a UM 3an0BsIABA 1A
paboTAT Nno-ycbhpaHo.Te 1ue noMossT
bor na um nomorte. bor e uanpartu
Momuccii 1a Hakapa TO3M YOoBeK Aa
npecraHde ga ru bue. Moucei e
1noMorHe Ha ueausi boxau Hapou.
Koii we cnacu boxcus napod?

HU3xon 5

God‘s people are living in Egypt. The man
with the whip is telling them towork harder.
They will ask God to help them. God will send
Moses to make the man stop hurting them.
Moses will help all of God’s people.

Who will help God’s people?

EXODUS 5

36




Monceﬁ nomMoJu (papaoHa aa paspeLum
Ha boxuute nioge na cu oTMAAT OT
Eruner.®@apaousbt kaza “He”. Torasa

bor usnpatun MHOIO Myxu, xabu u
Apyry Oeun, 3a Aad HAKAXKE erunTSIHUTC.
dapaoHBbT NPOABIKM Ad Kazpa “He”.
Torasa bor kaza, ue e youe Haii-
roJISIMOTO MOMYE BbB BCSIKO €TMITIETCKO
CEMEHCTRBO.

Kakeo nomoau Moucei chapaona?

U3xon 7-11

Moses told Pharach to let God’s people move
away from Egypt. Pharaoh said no. God sent
many flies and frogs and other problems to
bother the Egyptians. Pharaoh still said no.
Finally God said he would kill the oldest boy in
each family in Egypt.

What did Moses tell Pharaoh?

EXODUS 7-11

38




Mouceﬁ nopbya Ha boxxuure Jatoae aa
HaMaXkaT ropHata U CTpaHUUYHUTE YacTH
Ha BpaTUTE CH C KPbB OT arve.bor

HsMA [a yOMe HUKOTO B JIOMa, aKoO

BUAM KpbB HA BpataTta. Holura, korato ce
CJIyUM BCHMYKO TOBa, ce Hapuua [lacxa.
Haii-nocne dapaonsbt kaza, ye boxuure
moae morar ga HanycHat Eruner.Te
TpbrHaxa olle Cbhllata HOLLL.

3awo umauie Kpse Had epamama?

Usxon 12

Moses told God’s people to put blood above
their doors and beside their doors. God would
not kill anyone in the house if he saw blood at
the door, The night this happened is called the
Passover. Finally Pharaoh said God’s people
could leave Egypt. They left that night.

Why is there blood above the door?

EXODUS 12

40




Bo>1<14me JOJE CC ABMXKAT IO ALHOTO
Ha OIPOMHO e3epo, HapeueHo YepeHo
mMope. Busaain 1M Kak Bojata ¢e u3aura
ot apete crpaHn? Koraro Mowuceit
nporerHa cBog xe3ni, bor zanossina

Ha Bojarta aa ce orreryim scrpanu.Cera
XOpaTa MOraT ja ce JABHXAaT Mo cyxaTa
3eMsl NIPe3 e3epoTo.

Koii naxapa eodama da ce ommeanu
eempanu?

Msxon 14

God’s people are walking along the bottom
of a big lake called the Red Sea. Can you see
the water standing up along both sides? When
Moses held up his stick, God made the water
open up. Now the people can walk on dry
ground through the lake.

Who made the water open up?

EXODUS 14

42




Tosa CeMEMCTBO CHLOUpa MaIKH KUTHU
3pbHua, bor ¢ usnparun xigaba ot
HebeTo, 3a ua He rianysa Heropusit
Hapoua. Taka bor xpann Cpost Hapon
BCSIKA CyTpuH. MoJist T, MOKaXKM
MAJIKOTO MOMUUCHLIE, KOCTO Ojarogapu
Ha bora.

Omksde ce nossaea xas10vm?

Waxon 16

This family is picking up little pieces of
bread. God sent the bread down from heaven
so his people would not be hungry. God fed his
people. This was every morning, Point to the
little girl who is saying, “Thank you God.”
Where did the bread come from?

EXODUS 16

a4




Bo>1<ume Jwoae 6s1xa MHOI'o XaaHu, HO
HsiMallle HULLO 3a nueHe. Torasa bor
Kasza Ha Mowuceit na ynapu ¢ tosirata cu
no ckasiata. Korato Toit Hanpasu TOBa,
Bor Hakapa Bojgara z1a roreuye oT cKajara
M BCEKM MOXKa Ja Mue A0 Hacura.

Karxeo cmana,koeamo Mouceti ydapu
ckasrama ¢ moseama cu?

Uzxon 17

God’s people were very thirsty, but they
didn’t have anything to drink. God told Moses
to hit the rock with his stick. When he did this,
God made water come out of the rock. Then
everyone could have a big drink.

What happened when Moses hit the rock with
his stick?

EXODUS [7

46




Monceﬁ caywa bora.bor kasza Ha
Mouceit neceT MHOTO BaXKHU rpasuia,
kouto Herosuar napon tpsibsa na
u3nbitisisa. bor ¢ Hanucan Te3un necer
npaBuiia Ha KaMeHHU 1oun. Tean
npasuaa ce Hapuuar “Jlecerre boxu
3anoBeaun”.

Kar ce napuuam decemme boycu
npacuna?

Maxon 20

Moses is listening to God. God is telling
Moses ten very important rules he wants his
people to obey. God wrote these ten rules on
pieces of stone. These rules are called the Ten
Commandments.

What are God'’s ten rules called?

EXODUS 20

48




O, He, MOrJNEeAHETe KAKBO INPaBsIT
boxuure moae! Te ca HanpaBuiv naol,
npuanyail, Ha tene.Te ce kyaHsT Ha
uaoJjia, BMECTO aa ce rnoxsausaT Ha bora!
Tosa pasruesu u Hatbxu bor.W bor ru
HakKasa 3a ToBa.

Kakeo npaeam me3u xopa? 3awo mosa e
aowo?

Uzxon 31-32

Oh, no! See what God’s people are doing!
They made an idol that looks like a calf.

They are worshipping the idol instead of
worshipping God. This made God angry and
sad. God had to punish them for doing this.
What are these people doing? Why is this bad?

EXODUS 31-32

50
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Ta:m MpeKpacHa 1arpa ce Hapuua
ckuHus. Tora e boxusar nom.Xopara
WABAT TYK, 3a aa Onaroapapsit Ha bora u
na My ce nomondar. B ckunusita xoparta
ce noxnausit Ha bora. Tosa ¢ TaxHara
LIbPKBA.

Ipusuna au ckunusma na meosima
uspkea?

Maxon 35-36

Th-is beautiful tent is called the Tabernacle.
It was God’s house. People came here to say
thank you to God and to pray to him. The
people worshipped God in the Tabernacle. It
was their church,

Does the Tabernacle look like your church?

EXODUS 35-36

52




Moncei‘i NPeABOXAA Hapoaa B LEeus
My ababr b1, OTKBAE MoOuceit 3Hae
Hakbae aa BbpBu? Toit riega eaun
ocobeH obusiak, uanpareH ot bora.
Mowuceit 1 LeausiT Hapoa BbPBAT HATaM,
HaKbAETO OTUBA 00JaKbT. MoXew au aa
rnocoyuniu obaaxka?

Kot deuxncu odnaka?

Wsxon 40

Moses is leading the people on a long trip.
How does Moses know where to go? He

is looking up to watch a special cloud that
God put there. Moses and the people follow
wherever God moves the cloud.

Can vou point to the cloud? Who is moving the
cloud?

EXODUS 40

54




Homemm rojieMusl rpo3/, KOUTO Te3u
xopa Hocat! Te ce HapuuaTt Xanies u
Mucyc Hapun.I'po3aero ¢ uzpacHaio

B cTpaHara, KoaTto bor obewa na gane
Ha CBosa Hapoa.Teszu xopa ObLp3ar 3a
BK'bIIM, 34 JIa [IOKAXaT Ha CBOUTE
MPUATENN KAaKBY YyJeCHU Hella pacrTar B
obGeutanara ot bora 3ems.

Kaoe e nopacran mosu 2po3o?

Yucna 13-14

Look at the big bunch of grapes these men
are carrying! The men’s names are Caleb and
Joshua. The grapes grew in the country God
promised to give to his people. The men are
hurrying home to show their friends what good
things grow in the Promised Land.

Where did these grapes grow?

NUMBERS 13-14

56




3MMI/ITC xanexa boxuure mone u
HsKou ymupaxa.Toraa bor Hakapa
Mouceit ga Hanpasu HEUIO, KOCTO
NpUJInia Ha rojisima Me/iHa 3Musl.
Yxananurte oT 3MUUTE TONexnaxa
3MusiTa Ha BbpauHata u bor ru
u3LensBalle.

Kot usyenseawe xopama?

Yucna 21

Snakes’ were biting God’s people, and some
of the people died. God told Moses to make
something that looked like a big snake. The
people who were bitten could look up at the
snake on the pole. Then God made them well
again.

Who made the people well again?

NUMBERS 21

58




Bor He xenae Bajsiaam na ce aBuxuy 1o
To3u meT.3arosa bor usnparu anren aa
ro crnipe. Koraro ocanuara Buas aHrena,
T cnpst. Bastaam ypapu ociimuara, 3a

Aa NpOoABLIKU 1a BLpBU. Torasa T
nporosopu: “3awo me ouew?”. B To3u
mur u Banaam Bungs anrena v ce 3apansa,
4ye ocauuara oe crpsiial

Karxeo kaza ocauyama?

Yucna 22

God didn’t want Balaam to go down this
road. So God sent an angel to stop him. When
the donkey saw the angel, it stopped. Balaam
hit the donkey to make it go again. Then the
donkey talked! It asked, “Why did you hit
me?” Finally Balaam saw the angel and was
glad the donkey stopped!

What did the donkey say?

NUMBERS 22
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Cneﬂaamum Bozau Ha boxuute nioae
6e Mucyc HasuH.bor my 3anossuia

aa paspywu rpag Mepuxor. Mucyc u
BCUMYKHK XOpa ce cbOpaxa Kpail CTeHUTe
Ha rpajga, Tpboerku ¢ TpbOM U BUKANKH.
W crenuTe nagHaxa, 3a Ja Morar
boxuure joge Aa Bas3aT B rpaaa.

Kakeo ce cayuu coc cmenume na Hepuxon?

Uucyc Hasuu 6

J oshua was the next leader of God’s people.
God told him to destroy the town of Jericho.
Joshua and all the people walked around the
walls and blew their trumpets and shouted,
Now all the walls are falling down so God’s
people can go in.

What is happening to the walls?

JOSHUA 6
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re,ueon MCKAlLLE Aa B3eME JIeCET XUsAn
BOMHMLM, 3a 1a ce OMe ¢ BparoBeTe Ha
bora, Ho bor noxeja BoiiHULIMTE na

He Obaat muoro. bor nopwua Ha 'eneon
Jla u30epe camMo TPUCTA MBXKE, KOMTO
nuexa Boja ot puuere cu.legeon ce
CTpaxyBallle jia ce Oue ¢ ToAKOoBa Majika
apmusi, Ho bor obela aga My HoMoOrHe.
Koako eounuuu 63e coc cede cu ledeon?

Coaun 7

Gideon wanted to take ten thousand soldiers
with him to fight God’s enemies. God wanted
him to take only a few. God told Gideon to
choose only the three hundred men who drank
from their hands. Gideon was afraid to have
such a small army, but God said he would help
him.

How many soldiers did Gideon take?

JUDGES 7
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CaMCOH oelie MHOro, MHOTrO CUJEH
MBK. BYOK KOJIKO JICCHO pa3KbeBa
BbxeTata! BeaHbx Toit you JibB ¢ ronu
pbue.Jlpyr nbT TOW paspylim ABOPELL,
3a na Hakaxe boxwuurte sparose.bor ro
Cb34/€ TOJAKOBA CUIEH, 3a Jd MOXC Aa
rnomara Ha boxuure Jose.

Kak ce napuua mo3su voeer?

Couauu 15

Samson was a very, very strong man. See how
easily he broke the ropes! Once he killed a lion
with his bare hands. Another time he knocked
down a palace to punish God’s enemies. God
made him strong so he could help God’s
people.

What is the man’s name?

JUDGES 15
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qoaexm B Ostnara apexa ¢ Mos.

Toit 6e noObLP YOBEK, cTapacll ce ja
BbPILUA BUHATKM TOBA, KOCTO Ka3na bor.
Torasa Carana nomosin bor na paspewum
Ha MoB na ce ciayuar y)acHu Hella.
MoB TbryBaiie MHOTO, HO MPOABLIKMU A4
obuua bora.

Bunaeu au Hos obunawe boea?

Hos |

The man in the white robe is Job (his name
rhymes with robe). He was a good man who
always tried to do what God said. Then Satan
asked God to let terrible things happen to Job.
Job was very sad, but he still loved God.

Did Job always love God?

JOB 1
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>K8H3Ta B cuHsiTa apexa ¢ Hoemun.
Ts1 TbryBa, 3al10TO MBXbT i U CMHOBETE
i1 ympsixa.PyT ce onursa aa rnoMorHe

Ha Hoemun B Mmbkara i. Pyt e ocrae
¢ Hoemun.bor ucka ot Hac u Hue ja
nomarame Ha apyrurte. C KakBO MOXKeLl
Ja TMOMOrHeL Ha Apyruro?

Kak ce Hapuuva scenama, Kosmo nomaeda
na Hoemun?

Pyt 1

The lady in blue is Naomi. She is sad because
her husband and sons have died. Ruth is trying
to help Naomi feel better. She will stay with
Naomi. God wants us to be helpers, too. What
can you do to help someone?

What is the name of the woman who is helping
Naomi?

RUTH 1
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anpekn ye Camyus Oelue cbBceM
MabK, TOW XUBEELIE NPU CKUHUSITA U
nomarauie Ha cBeweHmnka Mius. Enna
Hou CaMyuil 4y rjaac, BUKAaull UMETO
my.OTHaA4aJI0 TOH MOMUCIU, Y€ TOBA €
Wnus.Ho roBa 6¢iue riacwt Ha bora.bor
kaza Ha Camyu/i KakBo TpsiOBa aa npasu.
Camyui nociyia bora u Hanpasu ToBa,
KOETO My O¢ KazaHo.

Koii sukawe Camyun?

| Lape 2

Samuel was only a little boy, but he lived at
the Tabernacle and helped Eli the priest. One
night he heard a voice calling his name. At
first he thought it was Eli. But it was God’s
voice. God had a message for Samuel. Samuel
listened to God and obeyed.

Who was calling Samuel?

1 SAMUEL 2
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KoraTo Camyun nopacHa, boxusT
Hapona noxena ja uma uap.Tosa He

ce xapeca Ha bora.Toiil 3naeuwe, ye
HULIO Xy0aBo HAMA A4 M3J1e3e OT TOBA.
Bwripexku tosa Tolt n3dpa Cayn 3a uap.
Cayn Oewie BUCOK M Kpacub.Tu Buxnaain
kak Camyun roopu Ha napoaa: “Eto
HawuaT HoB uap. [logumuasaiite my ce”.
Kou cmana yap?

I Llape 8

After Samuel grew up, God’s people wanted
a king. God was not happy about this. He knew
there would be problems. But he chose Saul to
be king. Saul was tall and handsome. Samuel
tells the people, “Here is your new king. Obey
him.”

Who became the king?

| SAMUEL 8
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I[RBMII MHoro obouuaiue bora.Koraro
felle MaabK, TOW naceiie dallMHUTE CU
osue. Buxnaur am 1o Hero apdara my?
Toil chbumHgBaLLE NPEKPACHHM MECHU, 3a
na nokaxe Ha bora kosko ['o oGuua.
MHOro ot Te3u NnecHu ca BJIC3IIN B
bubanara. Te ce napuuar llcanmu.
Kakeo couunsiea Jasuo?

| Llape 16

David was a special friend of God. When he
saw a boy he took care of his father’s sheep.
Can you see his harp beside him? He wrote
beautiful songs to tell God that he loved him.
Many of his songs are in the Bible. They are
called the Psalms.

What did David write?

] SAMUEL 16
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To:m JIbB UCKa A U3¢ OBLIETE HAa
Japun. Moxel Jin 1a NoKaxeL jJbsa?
A osuete? bor cb3nane laBua cuiieH
n emed. C nomowura Ha bora JlaBun
e youe srbBa M TOM HMaA Ja MOXE aa
NPUUMHA 3JI0 HA OBLICTE.

Lle npuyunu au 268sm HAKAKBO 310 HA
osueme? 3awo ne?

1 Lape 17

This lion wants to eat David’s sheep. Can you
point to the lion? Where are the sheep? God
has made David strong and brave. With God’s
help David will kill the lion so it can’t hurt the
sheep.

Will the lion hurt the sheep? Why not?

| SAMUEL 17
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Fonua"r zaraiuBa boxuute none ¢
KOMueTo 1 Meya cu. Jlapui XBbps 1o
l'onnaTt kKambK ¢ npatikara cu. Jdasug
s3Hae, uye bor we my nomorse. KaMbKbT
uie ynapu lonuar B nuuero u Foanar wie
najaHe MbPTbLB. boxusT Hapou Lie Obae
craceH.

Koui you T'oavam?

| Llape 17

Goliath wants to hurt God’s people with his
spear and sword. David is using his slingshot to
throw a stone at Goliath. David knows God will
help him. The stone will hit Goliath on his face
and Goliath will fall down, dead. God’s people
will be sate.

Who killed Goliath?

1 SAMUEL 17
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Hap Cayn umaiie CUH Ha uMe
HMonaran. lasun u Monartan Gsixa
rojeMu npusdread, Ho uap Cayn uckauie
na youe [lasua. MloHaran nomMorsa Ha
JlaBua na ce ckpue or uaps. Monaran
3Haelle, ye TpsiOBa Aa ce nojAuuHsIBa Ha
bora u na nomorxe Ha JlaBua, BbIIPEKH
ye Gata My 3anoBsiaBalle Aa He 1o
npasu. M ti, u a3z cbwo Tpsadsa ga ce
noauvHsaBamMe Ha bora.

Kou beuie npusmenam na flasud?

| Llape 20

King Saul had a son named Jonathan. David
and Jonathan were best friends. But King Saul
wanted to kill David. Jonathan helped David
hide from the king. Jonathan knew he must
obey God and help David even if his father said
he should not do this. You and | must always
obey God, too.

Who was David's friend?

1 SAMUEL 20
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Hom e u uap Cayn cnu.Toit ce Gele
ornuTaa Ha otkpue Jlasua u na ro youe.
JaBua npoabipkasauie aa ce kpue.Ho
cera Toit Buxna uap Cayn. Tpadsa au
Haun na youe uaps? bor He xenae
Hasua na ro youe. Jlasua uie nocayiua
Bora.

You au Jlacuo yapsa?

| Lape 26

It is night, and King Saul is asleep. He has
been trying to find David to kill him. David

has been hiding, but now he sees King Saul.
Should David hurt the king? God does not want
him to hurt King Saul. David will obey God.
Did David hurt the king?

1 SAMUEL 26
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Camynn € Beue crap, HO BCE OLlE ¢
eanH ot boxuure cayxurenu.bor my
nopbya Aa rnoMaxe ¢ MUpO rjasara Ha
Hasua. C ToBa Bor rnokassa Ha BCUUKH,
ue Jlasua uie Obae ciaeaBalMsIT Lap

Ha boxxus Hapoa.bor we nomorse Ha
Jasua na obae 100bLp uap.

Koti we 6v0e noeusm uap na boxcus
Hapoo?

1 Llape 16

Samuel is old now, but he 1s still one of
God’s helpers. God told him to pour olive oil
on David’s head. This is how God showed
everyone that David would become the next
king of God’s people. God will help David be
a good king.

Who would be the next king of God'’s people?

I SAMUEL 16
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I[asm Beue ¢ uap Ha Mspawni.
['onsimara 371aTHa KyTHS 3/ HEro ce
Hapuya “Kosuer Ha 3aseta”. JlaBun
Hocu Kosuera B Uepycanum. Toit ckaua
ot pagoct. Toit obuua bora u bor ro
obuua.bor ob6nua u Te6. Tu Tpsibsa na ce
paaBall Ha TOBA.

3awo yap Haeud e moakosa wacmiaue?

2 Llape 6

Now David is the king of Israel. The big
golden box behind him is called the Ark of the
Covenant. He is bringing the Ark to Jerusalem.
He is jumping for joy. He loves God and God
loves him. God loves you, too. You should be
very happy.

Why is King David so happy?

2 SAMUEL 6
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Ta:m npexkpacHa xesa ¢ Bupcasusi.
Llap /laBua noctbiiu MHOIO 10110, To#
you MbXa M, 3a 4a ce OXEeHU 3a

Hest. Toll Hapylwim ¢ TOBa HSIKOW OT
Hait-axxuure boxu 3anosenu. Tosa
pazcbpan MHoro bora u Toit nakasa
JaBua.

3awo boe ce pascopdu na fasud?

2 Lape 11-12

This beautiful woman is Bath-sheba. King
David did something very wrong. He killed
Bath-sheba’s husband so he could marry her.
When he did this, David broke some of God’s
most important rules. This made God very
angry, so he punished David.

Why was God angry with David?

2 SAMUEL 11-12
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Toaa € CMHDBT Ha uap Japua Apccasiom.
LlapckuTe BOMHULIM 'O TOHSIT, 3al10TO
HE C€ MOJAYMHSIBA Ha Llaps. ABCCAIOM
MUWHA MO/ eHO AbPBO, A3ACHKU MYJIETO
cu.Kocute My ce 3arieToxa B KJIOHUTE,
MyJieTo My u30sra, a TOl ocraHa ja BUCH
Ha AbpBOTO. BothnuuTe Ha uap Jlasua
ro HaMepuxa Tam.

Kaxeo ce cayuu ¢ kocume na Acecarom?

2 lape 18

This is King David’s son Absalom. The king’s
soldiers were chasing him because he did not
obey the king. Absalom was riding on his
donkey under the tree. His hair got caught in
the branches, and his donkey left him hanging
there. Then King David’s army found him.
What happened to Absalom’s hair?

2 SAMUEL 18
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I[amzm uma otie eanuH cuH — CoJIOMOH.
boxust cnyxuren Haran nosara pbue
BBpXy miaBata Ha Co/ioMOH, 3a na

ro Hanpasu ciaeasaims tap. ConoMoH
Mo bor ja ro Hanpasu MbALD LAp.
bor obuuya ConoMOH M My Jaie BenukKa
MBIPOCT.

Kaxeo noucka Coaomon om boea?

3 Lape |

David has another son named Solomon.
God’s helper, Nathan, is putting his hands on
Solomon’s head to make him the next king,
Solomon asked God to make him a wise king.
God was pleased with Solomon and gave him
great wisdom.

What did Solomon ask God to give him?

1 KINGS 1
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Tc:m IBE XEHHU CE KapaT 3a ACTETO.
Besika enHa oT TsiX Kaspa, ue JICTETO €
Heino. C nomoiyra Ha bora ConomMoH
y3Ha KOSl € MCTUHCKaTa Mailka Ha AeTeTo,
Toit BbpHa geteTo Ha Mmaikikara. Torasa
BCUuKkM Onaropapuxa Ha bora, ue um e
A7 TOJIKOBA MBABD LAp.

3awo ce kapam ycenume?

3 Uape 3

These two women are fighting over the baby.
Each says the baby is hers. God made King
Solomon know which woman was really the
baby’s mother. He gave the baby back to its
mother, Then everyone thanked God for giving
them such a wise king.

Why were the women arguing?

| KINGS 3
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Hap ConoMoH nocrpon Ha bora
npexKpacHa LbpKBa, KOSITO Ce Hapuuaile
xpaMm.Moxell a1 Ja OTKpUeLl TyK
Conomon? Toit 6aarogapu Ha bora.
LlapsiT € MHOIO LACTIMB, 3aL0TO CAYXH
Ha bora.Tu u a3z MoxeM Cblilo aa Obaem
nomoliHuuu Ha bora.Toa e 3apansa
bor.

Kaxeo nocmpou yap Coaomon?

3 Lape &

ang Solomon built a beautiful church for
God called the Temple. Can you see him
standing there? He is thanking God. The king
is very happy because he is God’s helper. You
and 1 can be God’s helpers, too. This will make
God happy.

What did King Solomon build?

1 KINGS 8
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Hap Co/0MOH Hapyuu ¢/iHa OT Haii-
Baxkuute boxku 3anoneiy. 3Haew au
KakBa Hernpasaa M3sbplun Toi? Toit ce
MOJIM Ha TE3M 3J1aTHU XXUBOTHU. A HUE
3HAaeM, ue TOW TpsiOBa /1a ¢& MOJIU CaMo
Ha bora. Bor ce pasruesn Ha CoJIOMOH K
MY M3[1paTh MHOXECTBO Oeau.

Kaxea nenpasoa ussspuiu Conomon?

3 Lape 11

K’mg Solomon is breaking one of God’s most
important rules. Do you know what he is doing
wrong? He is praying to these animals made
of gold. We know he should pray only to God.
God is angry with him and will send many
troubles into Solomon’s life.

What did Solomon do wrong?

1 KINGS 11
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I/Imm e cayxuren na bora.Hapuuar
ro npopok. Mnus e muoro riajaeH. Toi
obunuya bora u 3arosa bor uanparu tesu
OTULM J1a My AoHecaT xpaHa. Ty Buxaalu
xJs0a, KoiTo My HocsT nruuute. bor ce
rpvKM 3a Hero. bor ce rpuxu un 3a teo.
Kakeo nocam nmuyume na Haun?

3 Llape 17

Elijah is God’s helper. He is called a prophet.
Elijah is very hungry. He loves God, so God
sent these birds to bring him food. Can you see
the bread the birds are bringing him? God is
taking care of him. God takes care of you, too.
What did the birds bring to Elijah?

1 KINGS 17
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I/Imm nomosin bor aa uznpaty orbH
oT HebeTo. MoXel M 1a NOKaxel
HUnua? Toit e Bauruan poue KoM bora.
WMnug nokasBa MoroluecTsoTo Ha bora.
Orrosopu Jn bor Ha moauTBarta Ha
Winuna? Jla! Bux orbHsi, M3nparcH or
boral!

Kakeo usnpamu boe om nebemo?

3 Lape 18

Elijah asked God to send fire from heaven.
Can you point to Elijah? He has his hands lifted
to God. Elijah is showing that God is very
powerful. Did God answer Elijah’s prayer?
Yes! Look at the fire God sent!

What did God send from heaven?

I KINGS 18
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KaI(BO crapa Tyk? bor usnparu orHeHu
KOHE M OTHEHa KOJIECHMLIA Ja B3eMaT
WUnus Ha Hebero.lloBeue HUKOIN HUKOra
He suast Mnus. Toit e ¢ bor Ha HebeTo.
Enuceil uie 6bae HOBUST NPOPOK.

Om kakeo bsixa nanpasenu Koreme?

Kwvoe boe 63e Haun?

4 Uape 2

What is happening here? God has sent horses
made of fire and a chariot made of fire to take
Elijah up to heaven! No one has seen Elijah
again. He is in heaven with God. Elisha will be
the new prophet.

What are the horses made of? Were did God
take Elijah?

2 KINGS 2
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EunHCTBcHaTa XpaHa, KOSITO MMa Tazu
XKeHa, € MaJIKO J'bPBEHO MAaCJO B CIMH
cba. [Tpopok Enuceit it nopwvua na

ro mpeJjiee B MHOro Apyru coaose. T
NpeinBa MacjioTo, NpejinBa MacjoTo, a
HEMHUAT Cbjl ocTaBa Bce nwieH! Cera 14
MOXKE [a Npoaane ChIAoBETe ¢ AbPBEHO
MACJIO U J1a KM XpaHa.

Kak Eauceti nomoena na swcenama?

4 Lape 4

The only food this lady had was some olive
oil in a jar. God’s new helper, Elisha, told her
to pour her oil into many other jars. She poured
and poured, but her jar didn’t get empty! Now
she can sell the jars of olive and buy food.
How did Elisha help the woman?

2 KINGS 4
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Tam XeHa e osmska Ha Enuceit.
BenHbxX MajakoTo 1 MOMUEHLE ce
pa3dossg U ymps. Maiikara oruae 1npu
Enuceil 1 ro noMoau aa NnoMorHe.
Enuceit ce noMoin 1 MOMYEHILIETO
Bb3KkpbcHa! Kojiko wactiusu Osixa
poauTeanTe Ha nereto! bor moxke
BCHYKO!

Kakeo ce cayuu ¢ momuenyemo?

4 Llape 4

This lady is Elisha’s friend. One day her little
boy became ill and died. The mother ran to
Elisha and asked him to help. Elisha prayed
and the boy came back to life! The boy’s
parents were glad. God can do anything!

What happened to the boy?

2 KINGS 4

110

B
- il




qOBCK’bT B KoJiecHuaTa e 6osex. Eano
MaJIKO MOMUYEHLIE My Ka3sa, ue boxusar
cayxuren Eaucell Moxe ga ro usekysa.
HeemaH TpbrHa ¢bc CBOSITA KOJIECHULA
na oruae npu Enuceit. Ulom Enuceit ce
nomosnu, bor uanekysa Heeman.

Kaxeo kaza momuuenyemo na 6oanus
yosex ?

4 Llape 5

The man in the chariot is sick. The little girl
told him that God’s helper, Elisha, could make
him well. Naaman is going away in his chariot
to visit Elisha. When Elisha prayed, God made
Naaman well.

What did the girl tell the sick man?

2 KINGS 5
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Bnmam JIn AbPBOTO Ha 3emsita? Te3u
MJIaAM XOpa ro oTcsikoxa ¢ OpaaBuTe CH.
bpaaBara Ha egMH OT TX agHa B pekara
u norbHa. Ho Enuceit, cayxurensat Ha
bora, 3anossana Ha GpanBara aa M3ILUyBa.
M 6paasata OTHOBO € B COOCTBEHMKA CH.
Kakxeo cmana ¢ 6padsama?

4 llape 6

Can you see the tree on the ground? These
young men were chopping it with axes. One
man’s axe fell into the river, and it sank on the
bottom. But Elisha, God’s helper, told the axe
to float. Now the man can have it again,

What happened to the man's axe?

2 KINGS 6
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Teau xopa ca wacriusu. Te near m
CBUPAIT ¢ TPBLOU 1 GapadaHun, 3aL10TO
OTHUBAT B CBOsSITA LbpkBa. Te kazsar

na bora: “bnarosapum Tu, ue nu
nomaraw”. Hue ¢ 16 ¢biio Moxem na
Onaronapum Ha bora.Hue moxem aa
HABE/IEM TJIaBM, /& 3aTBOPUM OYM M AA
KaxeMm: “baarogapum Tu, Focrnionun”.
Kaxeo kazeam na boea mesu xopa?

2 Jletonucu 20

These people are happy. They are singing and
playing on horns and drums as they walk to
their church. They are telling God, “Thank you
for helping us.” You and I can thank God, too.
We can bow our heads and close our eyes and
say “Thank you, God.”

What are these people telling God?

2 CHRONICLES 20
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KoraTo uapckusT cui Moac dewse
MaJbK, 3j1ata My 0ada uckaiie na

ro youe! Uuuo my u Jiesist My ro

Kpuxa, nokaro Moac ne nabpum
celeM roaMHu.A cera Toit ctaHa uap!
Bolinnuure orpexagar 6ada my u Ts1 Beue
HE MOXE 1a My CTOpu Huuio Jsowo. Moac
obnua bora.Toit e noObp wap.

Koako 200uwen e Hoac?

4 Lape 11

When Prince Joash was a baby, his wicked
grandmother wanted to kill him! His uncle and
aunt hid Joash until he was seven. Now he

has become king! The soldiers are taking his
grandmother away so she can’t hurt him. Joash
loves God and is a good king.

How old is Joush?

2 KINGS 11
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Tesu X0Opa Bb3CTAHOBSIBAT CBOSITA
ubpkBa.llap Moac 3nae, uye ToBa e,
KOETO TpsOBa 1a HanpaBu.XopaTta uckar
Ja UMAT MSICTO, KBACTO Jla MOorar ja
bnarogapsTt Ha bora 3a BCMUKO, KOETO
Toit npasu 3a Tax.

Tu 3a Kakeo uckaw da nobaazodapuwt na
boea?

4 Llape 12

These people are repairing their church
building. King Joash knows this is the right
thing to do. The people want to have a place
where everyone can thank God tor all the kind
things he does for them.

What would you like to thank God for?

2 KINGS 12
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I/IOHa He uckaiwe ga chya bora.Toii
ce onurta aa usbsira ¢ noaka, Ho bor
usnpatu oypsa. MUona 6e xBbpacH BbB
Bogara. Eana orpomua puba ro norbijiHa.
Ho ciaen tpn aHm 151 n3bwiasa Vlona Ha
naceka. Cera Moxa e caywa bora!l
Kaxeo ce cayuu ¢ Hona?

Nona 1-2

J onah didn’t want to obey God. He tried to
run away on a boat, but God sent a storm.
Jonah was thrown into the water. The big fish
swallowed him. After three days the fish spit
Jonah out onto the sand. Now Jonah will obey
God.

What happened to Jonah?

JONAH 1-2
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I_[ap Axa3 e jou uap.Toit 3anossiga

Ha CJIyTMTE CU Ala 3aKOBAT ¢ IBO3/Aen
BpaTUTE Ha LbpKBaTa. Toil He uckalue
XoparTa ja XosT B UbPKBaTa U jJa ce
MoJisIT TaM Ha bora.bor we ro Hakaxe
3a ToBa.PaaBaul 1u ce, ye HUKON He

€ 3aKOBAJ C TBO3/EH BpaTaTta Ha TBOSTA
UbpKBa?

Kaxeo ce cayqu ¢ épamama na yspreama?

g
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2 Jletonucu 28

o )

K_ing Ahaz is a bad king. He is telling the
men to nail the church doors shut. He doesn’t
want anyone to go in and pray to God. God will
punish him for doing this. Aren’t you glad that
no one has nailed your church doors shut?
What is happening to the church doors?

2 CHRONICLES 28

124



Mnoro oT uapere Ha boxusa Hapon ce
nokJiansixa Ha maoau. Te yuexa Hapoaa
Jla Ce MOoKJaHsl Ha Te3n uaonn.Te Mmonexa
WIOJIMTE J1a HAKApaT rpaauHuTe UM jaa
aasat noseye ruion. Te um Grarogapsixa
3a abxaa.Tosa Oeuie miynaso. M ero cera
xopara Ha uap Ezekwus pazousar naosure
U TE LI ce MOoAAT Beue camo Ha bora.
Karkeo pazbusam mesu xopa?

4 Uape 18

Many of the kings of God’s people
worshipped idols. They taught God’s people to
pray to the idols. They asked the idols to make
their gardens grow. They thanked the idols for
rain. This was foolish. Now King Hezekiah'’s
men are smashing the idols and will pray only
to God.

What are the men breaking?

2 KINGS 18
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ETO TO3M YoBeK veTe boxuure
zanoBean Ha uap Mocust. Lapsit He e
uyBa 3a Te3u 3anoseaun.Cera Toit e UM
Ce MOMAMMHIBA M LIC BbPLUK CaMO TOBA,
Koeto bor xenac. boxXuure 3anoseau

ce HamupaT B bubnusgra. Korato uerem
bubnausita, MOXEM J1a C€ NOAYMHSIBAME
ra bora n na I'o pansame.

Kode mooxcem da namepum boxcuume
3anoeedu ?

4 Lape 22

This man is reading God’s rules to King
Josiah. The king didn’t know about these rules.
Now we will obey them and do what God
wants. We have God’s rules in the Bible, When
we read the Bible we can obey God and make
him happy.

Where can we find God 's rules?

2 KINGS 22
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I/Icpemm e npopok Ha bora.Toii
Ka3pallue Ha xopara kakBo bor ucka or
Tsx. Hakon xopa He uckaxa aa ro ciayiiar
M 3aTOBA O XBBPJIMXA B €AHa AbA00Ka
sima. Mepemust ¢ cmen vosek. Koraro ro
M3Baauxa, TON MPOABLJKU Ad UM TOBOPU
3a TOBa, KoeTo bor uckaiue oT Tsx.

Kak ce napuva mo3su vosex?

HMepemust 38

Jeremiah was one of God’s helpers. He told
the people what God wanted them to do. Some
men didn’t want to listen, so they put him in
this deep hole. Jeremiah was brave. When they
took him out, he kept on telling them what God
wanted them to do.

What is this man’s name?

JEREMIAH 38
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Hpekpawum rpaa Mepycanum ropu.
BparoseTte Ha bora ro noananuxa.3aio
bor um pasperuu ga Hanpassit tosa?
3a1oTo Xopara OT rpajaa ce MoJjexa Ha
WI0AM, BMECTO 14 ce MojsIT Ha bora.
Kakeo ce cayuu ¢ npexpacnus epad?

HMepemus 39

The beautiful city of Jerusalem is burning.
The enemies of God’s people have set it on fire.
Why did God let them do this? It is because
the people in the city prayed to idols instead of
praying to God.

What is happening to the beautiful city?

JEREMIAH 39
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,Z];aﬁmm U TpUMATa My NPUSITENN ce
oOpblaT KbM uapst. Lapst noananu
Hepycanum, kbaero te xupeexa. Ho cera
JaHuuI U NpUsiTe/IMTE My CE Xapecsar
Ha uaps. Llapsart wie ru nomosaun ga my
MOMOTHAT /1a YIpaBisiBa HapcTBOTO.
Kakeo we nomonu yapsm Hauua u
npusamenume my?

Hanunn |

Daniel and his three friends are talking to the
king. The king burned the city of Jerusalem
where they lived. But now the king likes Daniel
and his friends. The king will ask them to help
him rule the kingdom.

What will the king ask Daniel and his friends
to do?

DANIEL 1
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Hapsrr HanpasBu OrpoMHa craTysi u
3anossja BCUYKM ga i ce moust. Ho
Cenpax, Mucaxu ABaeHaro Hsima ga ce
MoOJISIT Ha cratyara. Te e ce MosIsIT caMo
Ha bora.llapsaTt e pasrueseH 1 Kassa,

ye we ru Hakaxe.Ho Ha cneaBaiuarta
KAPTUHKA L€ BUANTE KAKBO LIE Ce
cnyuu!

3awo cmoam npasu me3su xopa?

Jdanuni 3

The king made a big statue of himself and
said everyone must pray to it. But Shadrach,
Meshach and Abednego will not pray to the
statue. They will pray only to God. The king is
angry and says he will punish them. But look in
the next picture to see what happened!

Why are these men standing up?

DANIEL 3
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Hapm xBbp/iu Ceapax, Mucax u
ABAEHAro B OrHeHara Iell, 3alloTo Te
uckaxa jga ce MoJiat camo Ha bora.Ho
Buxre! B orbHs Mma ywetupuma ayiuu!
bor ¢ uanparun Cposi aHren ja ce
norpuxXxu 3a Tsix! OrpHAT HE MOXE J1a UM
MPUYUHHU 3710/

Koii ce nozpudsicu 3a msax 6 ocons?

Hanunun 3

The king threw Shadrach, Meshach and
Abednego into the fire because they would pray
only to God. But look! There are four men in
the fire! God has sent his angel to take care of
them! The fire didn’t hurt them at all!

Who is taking care of them in the fire?

DANIEL 3
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Hapm" e uarutawieH. Tol Buxaa eaHa
rojisiMa pbka. Pbkara nuiie Ha creHara.
LlapsiT He MOXKe 1a rpoueTe AyMUTE, HO
bor kasza nHa Januni kakBo o3Hauasart
te.Ha cTenara e HanucaHo, 4e¢ To3u
uap e Jjiout. bor Hsima ga My 1o3sosu a
LapyBa nopeue.

Kareo kazeam dymume na cmenama?

Hanuun 5

The king is frightened. He sees a big hand.
The hand is writing on the wall. The king can’t
read the words, but God tells Daniel what the
words mean. The words say the king has been
bad. God will not let him be king anymore.
What do the words on the wall say?

DANIEL 5
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,D;almun ce Moselwe camo Ha bora.
Toit He xenaeuie n1a ce MOJAN Ha
aps.3a HaKasaHue LapCKUTE CIIyru
XBbpauxa JaHuni Ha rmaagHuTe JTbBOBE.
Te mucnexa, 4e JbBOBETEC LUE 'O U3SIIAT.
Ho Bor u3npatu aHren ga ro 3aimuru.
JlbBoBeTe HE My NPUUMHMXA HUKAKBO
3110.

Kakeo ce cayuu na Hanuun?

Hauunn 6

Daniel prayed only to God. He would not
pray to the king. The king’s helpers punished
Daniel by putting him with hungry lions. They
thought the lions would eat him. But God sent
an angel to protect Daniel. The lions will not
hurt him.

What happened to Daniel?

DANIEL 6
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Ta:m npekpacHa xeHa ¢ uapuua Ectup.
Tsa obuua bora u ce orHacs nobdpe

¢ Herosus Hapoa.Ts e cmena xeua.,

Ta monu uapst ga nomorte Ha boxuns
Hapoa. LlapsT e s usciaya u we
M3MBJAHU MonbaTa i.

Kak ce napuua yapuyama?

Ectup 5

This beautiful woman is Queen Esther. She

loves God and is kind to God’s people. She

is brave. She is telling the king to help God’s

people. The king is listening and will do what
Queen Esther has asked him to do.

What is the queen’s name?

ESTHER 5
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XpaM'bT, KOITO COJIOMOH MOCTPOH,
6e paspyuwen.Cera xopara CTpPOsSIT HOB,
npekpaceH xpam.ToBa ¢ HOBaTa UM
ubpkBa. Bceku MOXe ma noinae Tyk u

aa ce nomonu.bor e MHOro a0BOJIEH OT
Csost Hapoa. Toit ncka Hue jJ1a XoanuM Ha
ubpkBa ¥ ga My ce MouM.

Kak ce napuxua mosa npexpacro 30anue?

E3zapa 6

The Temple Solomon built had been
destroyed. Now the people have built a
beautiful new Temple. It is their church. All the
people can come and pray. God is very pleased
with his people. He wants us to go to church
and worship him.

What is this beautiful building called?

EZRA 6
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IAKHFGH MaBpuni Kaszsa HE1O MHOTO
BaxKHO HAa Mapust. Toit it kazsa, ye T4
uie Obae Maiika Ha boxung CuH. Mapusi
¢ MHOro paspbiHyBaHa! Ty ¢ wacrimna,
3auoTo we Obae Makika Ha Criacuresl.
Tsa we napeue mnaneHena Mucyc.
Kakeo kazea anzenom na Mapus ?

Jyka |

The angel Gabriel is telling Mary something
very important. He is telling her she will be

the mother of God’s Son! Mary is very excited!
She is happy because she will be the mother of
the Saviour. She will name the baby Jesus.
What did the angel tell Mary?

LUKE 1
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3axapwl u Enucasera ce pagsar Ha
HOBOPOACHOTO CHU MOMYCHLE. AHICABT
Oele Kazaa Ha 3axapusi, ue Lie My ce
poAX CHUH, KOroTo TpsiOBa j1a Hapeue
Moan.Korato Moan nopacHa, Toil Kasza
Ha xopara, uye Mucyc e nowni. Tu
CbLLIO MOXElll Aa pa3Ka3Ball Ha CBOUTE
npusitenu 3a Uucyc.

Kax ce napuua debemo?

Jyka 1

Zacharias and Elizabeth are so happy with
their baby boy. An angel told Zacharias he
would have a son and should naime him John.
When John grew up, he told people that Jesus
was coming. You can tell your friends about
Jesus, too.

What is the baby’s name?

LUKE 1
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Toaa e 6edero Ha Mapusi.[ToMHuUIL 11
umeto My? To e Uucyc! Toit € boxu
CuH, Ho Toit 6¢ poneH B Kowapara,
KBAECTO XUBESIT OBLETE M ociiuTe. Toil €
Oua BEJIMK Lap Ha HEOCTO npeau aa ce
MOsSIBUM Ha 3emsiTa Kato 0ebe.

Kwoe ce podu Hucyc?

Jyka 2

This is Mary’s baby. Do you remember his
name? It 1s Jesus! He 1s God’s Son, but he was
born in a barn where sheep and donkeys live.
He was a great king in heaven before he came
down to earth as a baby.

Where was Jesus born?

LUKE 2
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Tean OBYAPH 11aCSIXa OBLETE CHU.
W3BenHbXK TE BUASIXA AHIe/, KOWTO UM
Kasza, ye B rpan Burieem, B Kolmapara
3a oBue, ce e poaun Mucyc. M ero
OLLIC MHOrO aHrejay uaBaT Ha 3emsita. Te
npocaassat bora, 3amworo Mucyc noitae
J1a HU Cl1acu.

Kakeo kaza aneeasm na oeuapume?

Jlyka 2

These shepherds were outside taking care of
their sheep. Suddenly they saw an angel. He
told them Jesus had been born in a barn in the
town of Bethlehem. Now many other angels
have come. They are praising God because
Jesus came to save us.

What did the angel tell the shepherds?

LUKE2
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OBqapme uM3THyaxa B rpazga, 3a ja
HaMmepsaT Mnancueua.Te 'o namepuxa B
Kollaparta, KakTo UM O€ Kasajl aHrelbT.
Mapus € nperbpHaia CBOETO ACTE.
Mucyc npuinya Ha Besiko apyro oeoe,
HO oBuapuTe 3HadaT, ue Toil e boxu
Cun. AureastT UM kasa, ye Mucyc e
Cnacurear.

Kode namepuxa osuapume Hucyc?

Jlyka 2

The shepherds ran into town to find the baby.
They found him in a barn, just as the angel
said. Mary is cuddling her baby. Jesus looked
like any baby, but the shepherds knew he was
God’s Son. The angel had told them that Jesus
is the Saviour.

Where did the shepherds find Jesus?

LUKE 2
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CMMeOH e MHOro crap. Jlbaru roamHu
TOI uyakaiue cpewara ¢ boxust Cum.
Mapus u Mocudy nonecoxa 6edetTo
Mucyc B xpama.Ero ue CumeoH ¢
mHoro wactnus. Toit Gnarogapu Ha bora
3a TOBA HEOOMKHOBEHO JieTe. JAbaroro
ouakBaHe Ha CumeoH 3aBbpiiin!

Koeo ouaxeawe Cumeon?

Jlyka 2

Simeon is a very old man. He has been
waiting for many years to see God’s Son. Mary
and Joseph have brought baby Jesus to the
Temple. Now Simeon is very happy! He is
thanking God for this special child. His long
wait is over!

Who was Simeon waiting to see?

LUKE 2
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ETO bedeto Uucyc n Herosara maiika
Mapus. Hakonko mbpapeuu nomnnoxa
otaajiey ¢ noaapuum 3a Mucyce. Te
BUASIXa 3BE€3/1a, KOSITO MM AOBE/E IPH
Mucyc. Te 3Hast, ye Uucyc e Obae
BEJIMK W cjlaBeH. 3aTtoBa T¢ My HoOCST
JapoBe.

3awo me nocsm dapoee 3a Hucyc?

Marei 2

Here 1s the baby Jesus and his mother, Mary.
Some wise men from far away have come
with presents for Jesus. They saw a star that
led them to Jesus. They know Jesus will be
very great and important. That is why they are
bringing him gifts.

Why are they bringing gifls to Jesus?

MATTHEW 2
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Hocu(b ¢ Mapus u 6edero Mucye ce
OTNPaBsT Ha JajcueH nbr. Te osrat ot
XopaTta, KOUTO UCKaT aa yousit 6edero.
Te orusar B Eruner. bor ce norpuxu

3a Mucyc, kato kasza Ha Mocud na lNo
3aBene Hajasey.

3awo me ce omnpassm Ha MoAKoBa Jvaeo
nsmyeane?

Mareit 2

J oseph is taking Mary and the baby Jesus on

a long trip. They are running away from some

men who want to kill the baby. They are going
to Egypt. God is taking care of Jesus by telling
Joseph to take him far away.

Why are they taking the long trip?

MATTHEW 2

162




Hucyc 1 ceMeicTBoTo My ce BpbLIAT
B ¢BOs1 AoMm. Mucyc Beue € noorpacHaln.
Toit e Cun Ha bora, Ho Toit ¢bLLo

¢ cuH Ha Mapusi. Tol BHUMATENHO
caywa Mapusi 1 Mocud, koraro te o
noyyasar.Te ['o oOuuar, a u Toi ru
obuxua U rv ciayuia.

Kosi e matikama na Hucyc?

Jlyka 2

Jémmandhwfmnﬂyhmmrdunwdh)meﬁ
home. Now Jesus is getting bigger. He is God’s
Son, but he is also Mary’s son. He listens
carefully to Mary and Joseph as they teach him.
They love him, and he loves and obeys them.
Who was Jesus’ mother?

LUKE 2
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Hmcyc e Beue rosisiMo momue. Toil e | [?
Ha nBaHaaeceT roanHu. Tol 6ecenpa B i
Xpama cbC 3aKoHoyuuTesuTe Ha boxus

Hapoa. Mucyc ru ciayiwa M otrosapst | L ‘i
Ha BbIpocuTe um.Te ce yauBisiBaT Ha LY |
MBAPOCTTA HA OTroBopute My. > J ;!-
Ha kakeo ce yousnseam me3u xopa? oy o “
N
Jlyka 2 AL ) I\
[ l _;/_/} --;‘ .

J esus has become a big boy. He is twelve
years old. He is in the Temple talking to the
leaders of God’s people. Jesus is listening to
them and asking them questions. They are all
surprised at his good answers. _
Why are the men surprised? . B

LUKE 2
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I/Incyc rnopacHa U CTaHa MbX.
Herosusit poacreeHnk Moan kpbiuasa
xopara, kouto obuyar bora.Moan
TOKY-110 € KpbcTun Mucyc B pekara.
Caetusit [lyx ce criycka ot Hebecata BbB
BUA Ha rbab0. BoXHAT rnac or HebeTo
kaspa: “Uncyc e Most Bb3ntoden Cun’”.
Kakxeo kaszea enacem om nebemo?

Jlyka 3

Jémmlmsgnwnupandbmmnmanum.Hw
cousin John baptized people who loved God.
John has just baptized Jesus in the river. The
Holy Spirit is coming down from heaven in the
form of a dove. God’s voice from heaven said,
“Jesus is my dear Son.”

What did the voice from heaven say?

LUKE 3

168




qOBeKbT B paypaHara apexa ¢
Huxoaum.Toit nuta Mucyc kak Mmoxe aa
oTuae Ha Hebero. Uncyc my kassa, ue
BCEKM, KOWTO BsipBa B boxust CuH, 1ue
otuae Ha Hebero.Twn 3Haeln M UMETO HA
Cuna boxu? Toit ce kaspa Mucyc.
Kakeo numa mosu wosex Hucyc?

Hoan 3

The man in the striped coat is Nicodemus. He
is asking how to get to heaven. Jesus is telling
him that anyone who believes in God’s Son
will go to heaven. Do you know the name of
God’s Son? His name is Jesus.

What is the man asking Jesus?

JOHN 3
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Hucyc Oecensa cbe CBOMTE IMPUSITEIIN.
Te ce HapunuaT anoctonu. Hsakoun ot Tsix
6sixa pubapu, Ho Mucyc ru npusosa rpu
Cebe Cu.Te e paszkaxart Ha xopara,

ye Uucye ru obuya. M ™ mMoxein aa
paskaxeiu Ha apyrure 3a Mucyc u 3a
ToBa, Ye T ['0 obuuaul.

Kak ce napuuam nomownuyume na
Hucyce?

Moan 1

J esus is talking with his friends. They are
called his disciples. Some of them were
fishermen, but Jesus is telling them to come
with him. They will tell people that God loves
them. You can tell people about Jesus, too, and
that you love him.

What are Jesus ' helpers called?

JOHN 1
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Tasu JKEHA ¢ 011 Aa CU Hajlee Bojaa
ot knageneua. Mucyc i kaspa, uye Moxe
14 i gaae Hewo no-a0opo OT Boaara.
Toit MOxe 1a 1 Aase WACTIUB XUBOT C
bora.Tga nossipsa Ha Mucyc u oruane na
paskaxke Ha npusitesnTe cu 3a tosa. le
aoiaoxa U cbllo nopsipBaxa Ha Mucyc.
Kakeo moxce da dade na scenama Hucye?

Noau 4

This woman came to get water from the well.
Jesus told her he could give her a happy life
with God. She believed Jesus and went to tell
her friends. They came and believed in Jesus,
too.

What could Jesus give the woman?

JOHN 4
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Tesn XOpa 1s11a HOLL, ¢ce OMUTBAT Aa
JIOBSIT puba, HO HE MOraT Ja XBaHat
nuio. Torasa noitne Mucyc m um Kasa
Ja onutat oite BeaHbxk. M Toin nanpasu
Taka, 4e MpexaTa Aa ce HalbJIHU C
puba.Cera Te3u xopar umar 6orar yJios.
Beank e Uucyc! 3a Hero € Bb3MOXHO
BCUYUKO.

Kakeo nanpasu Hucyc ¢ pubama?

Jlyka 5

These men had been fishing all night, They
couldn’t catch any fish. Then Jesus came and
told them to try once more. He made the fish go
into the net. Now the men have all these fish.
Jesus is very great. He can do anything.

What did Jesus malke the fish do?

LUKE 5
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anyc paskasBa Ha xoparta 3a bora.
Toit um rosopu, ue bor ucka na Obaem
nobpu enuH kbM apyr.Toil He ucka

HUE Ja ce Kapame 1 aa ObAeM JIOLLH.
HMucyc nu e pan eano 3natHo [lpasuio:
“Besko Helo, KOETO XeJaeTe aa NnpaBsT
YOBELMTE Ha BAC, TaKa W BUE INPaBETE
Ha TaX”.

Kakeo 6u moesn da nanpasuw mu, 3a da
nomoerew Ha HAK020?

Mareit 5

Jesus is telling the people about God. He

is saying that God wants us to be kind to
everyone. He doesn’t want us to quarrel or get
angry. Jesus gave us the Golden Rule: “Do for
others what you want them to do for you.”
What can you do to help someone?

MATTHEW 5
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TOBa MOMUYEHLIE OeLIe MHOro 60J1HO.
JlokaTto Gaua it ce onuTBalle Aa HaMepHu
Wucyc, ta ympsi. Mucyce noitne B HelHuUs
aoM M Kasza: “Momuue, cranu!”. M s
Bb3KPbCHA. BUXK, TSI € OTHOBO 3apasa.
Kaxksu yausurennu Heia npasu Mucyc!
Kakeo ce cayuu ¢ mosa momuuenye?

Jlyka 8

This girl was very ill. While her father was
trying to find Jesus, the girl died. Jesus came
to her house and said, “Get up, little girl!” And
she came back to lite. You can see she is well
again now. What wonderful things Jesus does!
What happened to this girl?

LUKE 8
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Tosn 4YOBeK Oelue C¢Jisin.3aTtBopu cu
OUYUTE U CH MpPEACTABH, ue cH cisin!

E, He € im yyaecHo, ue MOXell jaa
Brokaaw? “Tu Bapsalu M, ye Mora

Jla Hanpass aa Buxaawu?”, nonura
Mucyc voseka. “Jla”, orrosBopu 10ii. U
Mucyc nokocHa ouuTe My, a YOBCKbBT
nporjenHa!

Kakeo eudsa, kxamo sameopu ouu?

Mapk 8

This man was blind. Close your eyes right
now and pretend you are blind. Isn’t it
wonderful to be able to see? “Do you believe
I can make you see?” Jesus asked the man.
“Yes,” the man answered. Then Jesus touched
his eyes, and he could see!

What do you see when you close your eyes?

MARK 8
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I/Iucyc Criellie B J10JKaTa Mo BpeMe

Ha cuiHa oyps.[lpusitennre My ce
u3ruiamuxa MHoro. Te mucnexa, ue
JIOAKATA BCEKM MOMEHT w1e norbHe. Te
cubynmnxa Mucye n kazaxa: “3arusame!”.
Ho Mucyc crana u 3anopsaa Ha Oypsita
na yruxse. W s My ce noguuHy.

Kareo 3anoesda Hucyc na oypama?

Jlyka 8

J esus was sleeping in the boat during a big
storm. His friends were scared. They thought
the boat was going to sink. They woke Jesus
up. “We are all going to die,” they screamed.
But Jesus stood up and told the storm to go
away. And it did.

What did Jesus tell the storm to do?

LUKE 8
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Hepr ¢ BbB Boaara. Toil nma HyXpa
ot nomout MUucyc naga, 3a ga My
nomorHe. Mucyc ne norbsa karo IleTbp,
zaworo Mucyc e Cun boxn.Toit moxe
aopu aa xoau no poaara! Mucyc e
noMorHe M Ha 1e0, ako I'o nomosuu.

Mooice au [lemwsp da xodu no eodama?
A Hucye?

Mareii 14

Peter is in the water. He needs help! Jesus is
coming to help him. Jesus is not sinking like
Peter because Jesus is God’s Son. He can even
walk on top of the water! Jesus will help you,
too, if you ask him.

Could Peter walk on the weter? Could Jesus?

MATTHEW 14
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XopaTa ca rnaaHu. EnHo manko
MOMYEHIIe Jaae obena cu Ha Mucyc. U
torapa Mucyc Harpasu taka, 4c Tasu
XpaHa Aa CTUTHE 3a BCUUKU.YUYeHHULIUTE
Ha Mucyc pasmaBat xpanata Ha xopara.
Mucyc Moxe na Hanpasu W Apyru
uyaeca.

Koii dade obeda cu na Hucyc? Kakeo
nanpaeu Hucyc ¢ xpanama?

Hoatl 6

The people were hungry. A little boy gave
his lunch to Jesus. Then Jesus made it become
enough for everyone. Jesus’ helpers are giving
the food to many, many people. Jesus can do
wonderful things like that!

Who gave his lunch to Jesus? What did Jesus
do with it?

JOHN 6
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Taam JK€HA OCTABH BCUUKHUTE CH Mapu B
boxust Jom.Ta e Onarogapta 3a BCUUKO,
koeto bor e HanpaBui 3a Hes. Ts oOuyua

bora u 3Hae, ue Toi wwe ce norpuxm 3a

Hesi. bor ucka Hue aa cme Gnaropaptu 3a
BCUYKO, KoeTo Toit Hu e aall.

C kakeo moxcew da ce omoaazodaputy Ha

boea 3a mosa, koemo Toid mu e dasn?

Jlyka 21

This woman is giving all the money she has
to God’s house. She is thankful for everything
God has given her. She loves God and knows
he will take care of her. God wants us to be
thankful for all he has given us.

What can you thank God for giving you?

LUKE 21
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I/Incyc obuua acuara. BenHbx
HSIKOJIKO MarKH foBeoXxa Jeuara cu
npu Mucyc. Yuennuure na Mucyc um
Hapeauxa aa cu oruBar, Ho Mucyc kasa:
“He, nosBosaere um 1a joiaat npu
Mene”.Cnea toa Mucyc B3e aeuara

Ha pbLE W ¢ A000B I'M Morajn u
Oslarocnosu. Uucyc obnua u tel.

Kaxeo kazaxa Hucycosume yuenuyu?
Kakeo um omeosopu Tou?

Jlyka 18

J esus loves children. Once some mothers
brought their children to Jesus. Jesus’ friends
told them to go away. Jesus said, “No, let them
come to me.” Then Jesus held the children in
his arms and loved them. Jesus loves you, too.
What did Jesus’ friends say? What did Jesus
say?

LUKE 18
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ﬂ[IbBCKHR KOHUTO JIeKW Ha 3emsiTa, €
Ous OuT oT pasdoitnuuM. MHOrO X0pa
ro BUAsXa, HO HUKOI HE MYy NMOMOrHa.
A cera eaMH YOBEK ce CIIpsl U NpeBbp3a
paHute My.HoBeKbT, KOWTO MOMOrHa
Ha naaHanusl, ce Hapuya Hobpusit
CamapsiHiuH. M T MoKell aa ctaHelu
J00bp caMapsiHiH, ako rnomMarati Ha
xopara.

Kaxeo nanpasu Hoopusm Camapsanun?

Jlyka 10

The man on the ground was badly hurt by
robbers. Several people saw him but didn’t help
him. Now a man has stopped and is putting
bandages on his cuts. The man who helped is
called the Good Samaritan. You can be a Good
Samaritan by helping people.

What is the Good Samaritan doing?

LUKE 10
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Benm,}r( WMucyc Beuepst ¢ aBe mianu
keHu — Mapuga u Mapra.Mapra ce
TPYaM, 3a Aa NIPUTrOTBM Beuepsita. Ts e
HEJOBOJIHA, Y€ B CbLLOTO Bpeme Mapus
caywa Mucyc. Mucye ce paasa, ue
Mapus I'o caylwia, 3aloTo ToOBa € MHOIO
Ba>KHO.

Kou caywa Hucye?

Jyka 10

One day Jesus ate supper with his friends,
Mary and Martha. Martha was working hard to
cook dinner. She was unhappy because Mary
was listening to Jesus. Jesus was pleased that
Mary was listening to him. What she was doing
was very important.

Who was listening to Jesus?

LUKE 10
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Hacmpm‘ ce Irpuxu nodpe 3a oBuUETe
cu.Toit ru Tbpcu, ako ce 3aryost. Toii
JIeKyBa arHerara, ako ce Hapaust.Mucyc
ka3sa, ue To# e I[lacTtupbr, a HUe cMme
osuere. Jaxe u 6e3 na moxem aa o
BUAMM, Hue 3HaeMm, ue Toil ce rpuxu
3a Hac.

Kout e nawusm Hobop [acmup?

HNoan 10

A shepherd takes good care of his sheep. He
looks for them if they are lost. He picks up the
lambs if they are hurt. Jesus said he is like a
shepherd. We are like sheep. Even though we
can’t see him, we know he takes care of us.
Who is our Good Shepherd?

JOHN 10
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szap € €AUH OT MpPUSITEUTE Ha
Wucyc, Toir ympst 1 Ts10TO My O¢
noaoxeHo B rpoouuuara. Mucyc poiine,
noMoJin ce u kasa: “Jlazape, mznes
BbH!”. U Jlazap Hauyaca Bb3KPbCHA U
M3Jie3€ OT rpooHuLAaTa.

Kakeo kaza Hucye na Jlazap?

Hoan 11

Lazarus was one of Jesus’ friends. He died,
and his body was wrapped up and put into

a grave in the rocks. Jesus came and prayed.
Then Jesus shouted, “Lazarus, come out!” At
once Lazarus came back to life and came out!
What did Jesus tell Lazarus to do?

JOHN 11
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Tem NECET AyLIK Ha KapTuHKaTta Osixa
MHOro 6oaHu. Te nomoauxa Mucyc na
ru u3nexkysa u Toit ro nanpasu.Ho

CaMoO eIMH YO0BEK C¢ BbpHA, 3a /1a
Onarogapu Ha Mucyc. Hagssam ce, ue

TU HE 3a0passiiu aa Kaspaw “Gaarogaps”,
KOraTo HsiKoit Tu nomara. M nukora e
3a0papsiiu ga 6aarogapuin Ha bora.
Koako dywu 6aaeodapuxa na Hucyce?

Jlyka 17

The ten men in the picture were all very ill.
They asked Jesus to make them well again,
and he did. But only one man came back to
thank Jesus. [ hope you remember to say thank
you when someone helps you. And always
remember to say thank you to God.

How many of these men said thank you to
Jesus?

LUKE 17
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TOBM oorat yoBek nonura Mucyc

Kak Moxe aa oruae Ha Hebero.Uuncyc
3HACLUe, Y€ Toil o0uua rnapure rnopeue
ot bora.Mucyc my nopbua aa pasnazne
BCUYKUTE CU Nnapu Ha OcaHUTE, a
KMBOTA ¢v Oa nocsetn Ha bora.3a na
OTUAC Ha HebeTo, Toi TpsibBa Ha obuya
bor noseue oT napure.

Karkeo obuua mosu wogex nogeue om
8CUMKO?

Jlyka 18

This rich man asked Jesus how he could get
to heaven. Jesus knew the man loved his money
more than he loved God. Jesus tofd him to give
his money away and give his life to God. To
get to heaven he had to love God more than he
loved his money.

What did the man love most?

LUKE 18

204




Torm Oawa rnperpbLia CUAHO CMHA CH.
CuHbT My Oe¢ n30sirajl OT Kblild M cera
ce Bpbiua y goma. Toil cu e mucnen,

ye Dala My HsiMa nopeue aa ro obuyal
Ho Gauta my e muoro wactius. bor

e Hawusit Hebecen Otew u Toii e
LWacTauB, Korato otusame rnpu Hero.
Kou e meoam Omeuy na nedecama?

Jlyka 15

This father is hugging his son. His son ran
away and has just come home again. He
thought his father wouldn’t love him anymore!
But his father is very happy. God is our Father
in heaven, and he is happy when we come to
him.

Who is your Father in heaven?

LUKE 15
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3axxeﬁ ce € Kauujl Ha AbpPBOTO, 3a

na Buau UMucyc.Cera Mucyc ce obpblua
KbM Hero: “Cnes, 3al10To A3 aHEC LIe
nofige B goma TM”.3aKxen € MHOIo
pagocTeH. Tu panBaw au ce, ue Uucyc
noiae B goma tm?

Kakeo kasa Hucyc na 3arxxert?

Jyka 19

Zacchaeus climbed a tree to see Jesus. Now
Jesus is talking to him. Jesus is telling him,
“Come down because I am going to your house
today.” Zacchaeus is very glad about this. Are
you glad that Jesus has come to your house?
What did Jesus tell Zacchaeus?

LUKE 19
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I/Imcyc Bausa B Mepycanum, a3neitku
ocne. ToBa Manko MOMUYEHLE Mee 3a
TOBa, KONKO uyaeH ¢ Mucyc.bauiu

M MAalKW padMaxBar KJIOHKH, 3a na
rnoxKa)Xar, ye Cblo ca wactausu. Te
BCUUKM uckat Mucyc na Obae HOBUSAT
MM Lap.

Kakeo npasu momuuenyemo?

Jyka 19

J esus 1s coming into Jerusalem riding on a
donkey. The little girl is singing about how
wonderful Jesus is. The fathers and mothers are
waving branches to show that they are happy,
too. They all want Jesus to be their new king.
What is the girl doing?

LUKE 19
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I/Incyc MUE Ho3eTe Ha eauH oT CBouTe
yueHU L. OGUKHOBEHO Bb3PACTHUTE XOpa
MUSAT caMo coOCTBeHUTE cu Ho3e. Ha Tsix
HE UM Xapecna 1a MUSIT HO3ETE Ha APYIru
xopa.Ho Hue tpssbBa ga nomarame Ha
APYrUTe, IIOPM KOraro He HM Ce ucKa ja
ro MpaBUM.

Cayneano au ce e nsakoea 0a mu ce Ucka
da uepaewt, a emecmo mosa 0a nomazaiu
Ha maixa cu?

Hoan 13

J esus is washing the feet of one of his friends.
Usually big people wash their own feet. They
don’t like to wash other people’s feet. But we
should help other people, even when we don’t
want to.

Can you think of a time when you wanted to
play, but you helped your mother instead?

JOHN 13
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I/Iucyc Beueps cbe CBoute OU3KU
MPUSITEAN 3a MocjaeaeH mbT. ToBa ce
Hapuuya Taiinata Beuepsa.Uucyc Beue
¢ Kazan Ha npusitesinte Cu, ye CKopo
IOaa e noseae BOMHULIMTE, 34 J1a
I'o orBenar.Cnen tosa Toit e Obae
yout.Mucyc ympsi, 3a ja cTaHe Haul
Cnacuren.

Koii we omeede Hucyc?

Jlyka 22

J esus is eating supper with his good friends
for the last time. This is called the Last Supper.
He has told his friends that soon Judas will
bring the soldiers to take him away. Then he
will be killed. Jesus died so he can be our
Saviour.

Who will take Jesus away?

LUKE 22

214




I/Iucyc ce mosin.Toil 3Hae, ye ckopo
e ympe 3a Hawurte rpexose. Toit Moau
bor na My nomorse.Toit e rotoB aa
ympe, ako bor xenae tosa.Hue ¢ 1eb
TpsibBa na B3eMame npumep ot Mucyc.
Hue BuHaru TpsabBa jia Xenaem ToBa,
koeto bor ucka ot Hac.

Kakeo npasu Hucyc?

Jlyka 22

J esus is praying. He knows he will soon die
for our sins. He is asking God to help him. He
is willing to die if that is what God wants. You
and I should be like Jesus. We would always
want to do what God wants us to do.

What is Jesus doing?

LUKE 22
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A cera crapa Hewo mMHOro TwxHo! HOaa
M BOMHMLMTE MaBar, 3a ga xsaHat Mucyc
n aa l'o oreenat. Bcuuku npusitesin Ha
HNucyc ce usnnammxa n u3bsiraxa. Te
J0pU He ce onutaxa na My noMmorHar.
Kaxeo nanpasuxa npuameaume na Hucyc?

Jyka 22

Now something very sad is happening. Judas
and the soldiers have come to get Jesus and
take him away. All of Jesus’ friends ran away
because they were afraid. They didn’t try to
help him.

What did Jesus’ friends do?

LUKE 22
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Hepr € €AMH OT MPUITEJUTE HA
Mucyc, KOMUTO n3dsira, Koraro aoiaoxa
BoiHULMTE. A cera [leTbp Kazsa eaHa
nbxka. Toit ka3sa, ye He no3Hana Mucyc.
Toir ce cTpaxyBa, 4€ xoparta MOraT [a ro
oOuMasT 3a TOBA, Ye ¢ npusiten Ha Mucye.
Hukora He ce cTpaxyBail ja Kaspall Ha
xoparta, ye obuuam Mucyc.

Sawo Hemap ne kazea ucmunama?

Jlyka 22

Peter is one of Jesus’ friends who ran away
when the soldiers came. Now Peter is telling a
lie. He says he doesn’t know Jesus. He is afraid
the people might hurt him for being Jesus’
friend. Don’t ever be afraid to tell people you
love Jesus.

Why did Peter tell a lie?

LUKE 22
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Boﬁuuume nosenoxa Mucyc npu eamH
yoBeK Ha ume [Munar.Ilunar moxe na
UM 3anossiaa na ocsodousit Mucye.Ho
[IunaT ce cTpaxyBa na Hanpasu ToBa.
Toit ce cTpaxyBsa, 4ye HApOABT LUE ObAE
HEA0BOJIEH, aKo Toi ocBoboau HUucyc.
3aroBa Toit Kaspa: “HMucyc tpsiosa aa
ympe”.

3awo uaam ce cmpaxyea da oceob00u
Hucyc?

Jlyka 23

The soldiers have brought Jesus to a man
named Pilate. Pilate can tell them to let Jesus
go. But Pilate is afraid to say it. He is afraid
people won’t like him if he lets Jesus go. So he
says, “Jesus must die.”

Why was Pilate afraid to let Jesus go?

LUKE 23
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Te yousaT Mucyc. Toit ymupa Ha
kpbera.3awo o yousar? Huma Toii

€ u3pbpluna Hewo HepenHo? He! Toid
yMUpa, 3al10TO T M a3 CME IOCTbIIBAIU
aie. lucye ce cvrinacu bor na I'o nakaxe
3a HalLMTE rPexoBe.

3awo ymps Hucyc?

Jlyka 23

They are killing Jesus. He is dying on a
cross. Why are they killing him? Has he done
anything wrong? No! He is dying because of
the wrong things you and | have done. Jesus is
letting God punish him because of our sins.
Why did Jesus die?

LUKE 23
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Cne)l cmbprta HA Mucye Herorute
YYECHHLIM T10JI0XKMXa TS10TO My B
rpoonuua.Cera e cyrpunra Ha [Tacxara.
J1Be XXEeHM OTMBAT Nnpu rpodHuuaTa. Ho
Ts1;10TO HAa Mucyc He e tam! bor G¢
Bb3kpecun Mucyc n Mucyc cu Ge
oturbia! Mucyc oTHOBO € XKUB!

Karx mucauw, Hucyce ece owe 6
epobnuyama au e?

Jlyka 24

fQLﬂerJesusched,hh;ﬁiendsputhhsbodyinu)
a grave. Now it is Easter morning, Two women
are looking into the grave. But Jesus’ body isn’t
there! God brought Jesus back to life again, and
he came out! Jesus is alive again!

Is Jesus still in the grave?

LUKE 24
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Cnen kato Mucyc Bb3kpbcHa, Toil ce
siIBU M ropopu Ha Csoute npusitenu. Ho
T¢ He 3Haexa, ue ToBa ¢ Mucyc! Te
Osixa MHOTO ThXKHM, 3aLLOTO MUCIEXA,
ue Mucyc e mbptbe! M3Beanbx T¢
pasopaxa, 4e ToBa ¢ Mucyc! Konko
wacTausu o0sxa te, ue Mucyc orHOBO €
Kui!

3auo 0sxa msicHu npusmenume Ha
Hucye?

Jlyka 24

After Jesus came back to life, he talked

to these friends. But they didn’t know it

was Jesus! They were very sad because they
thought Jesus was dead. Suddenly they knew
he was Jesus! How happy they were to know
Jesus had come back to life again!

Why were Jesus’ friends sad?

LUKE 24
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Bmx KakBo craBa! Mucyc ce Bb3Hacs
Ha nebeto! Toii ce Bpblua B HeDecata,
KbieTo ce Hamupa Herosusit Oten!
Mucye ce npowasa cbe Coute
yueHUuu. Toit uMm oberasa OTHOBO Aa Ce
3apbpHe. ToraBa Te 3aBMHAru 1Ie octaHaT
¢ Hero.W Hue cbuio we 6baem ¢ Hero.
Ksde omusa Hucyc?

Jlyka 24

Look what is happening! Jesus is rising into
the sky! He is going back to heaven where his
Father is! He is telling his friends good-bye.
But he says he will come back again. Then they
will always be with him. We will be with him,
too.

Where is Jesus going?

LUKE 24

230




HHKO.HKO ceamuuu caea Kato Mucyc
ce BbpHa Ha HebeTo, Toit usnparu
Caetust [lyx na ce 3acesiM B HallKUTE
copua.llpugrenure na Mucyc ce
cbOpaxa BCUUKHM 3aeaHO. M3Beanbx 1€
BUASIXA HAJ [JIABUTE CU MAJTKW OTHEHM
mambuera. Moxkenn v 1a ru noxkaxer?
M Te 3anouyHaxa na roBopsiT Ha €3ULM,
KOUTO He Gsixa yuunnu!

Kakeo umawe nad enagume um?

Hestrus 2

A few weeks after Jesus went back up to
heaven, he sent the Holy Spirit to live in

our hearts. Jesus’ friends were all together.
Suddenly, they saw little flames on each other’s
heads. Can you point to them? Then the people
began talking in other languages they hadn’t
learned!

What was on their heads?

ACTS 2
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To:m yoBeK He moxkelue aa xonu. Toit
He MOXeEIle Aa X04u, AOpPH Korato oelie
MaJIKO MoMueHue. Ho cera tu ro Buxkaatl
Jia ckava ot panoct. KakBo ce e cayumnno?
[Tpusitenure Ha Mucye, Ilerop n Moan,
3anopsiiaxa Ha doJsiecTra Aa ro ocrapu!
Caeruar [lyx um pajge tazu cuia.

Kaceo nanpasuxa llemop u Hoan?

Hesitust 3

This man had never been able to walk. Even
when he was a little boy he couldn’t walk. But
now you can see him jumping for joy. What has
happened? Jesus’ friends, Peter and John, told
his sickness to go away! The Holy Spirit gave
them this power.

What did Peter and John do?

ACTS 3
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qosem)'r, KOWTO € KOJNCHNYMII HAa
TpeBata, ¢ Credan. Toil roBopu Ha
xopara, ue camo Mucyc Moxe na npoctu
rpexoBete uM. Toit He npecrasa Ja
rOBOPU KOJIKO rpekpaceH ¢ Mucyc. Tosa
siioca xoparta. Te 3anouHaxa aa XBbLpJisiT
10 HEro KaMbHU, JOKATO HE 1o ybmxa

M TOW OTHjEe Ha HebeTo, 3a aa Oble ¢
HUucyc.

3auwo xopama ce sdocaxa?

Jesanus 7

The man kneeling on the grass is Stephen.
He told everyone that only Jesus could forgive
their sins. He wouldn’t stop telling people
how wonderful Jesus is. This made the people
angry. They threw rocks at him until he died
and went to heaven to be with Jesus.

Why were the people angry?

ACTS 7
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Bor usnpatun Cost npusiten Punun

Aa TIOrOBOPU C YOBEKa B KOJECHULIATA.
®unun paskaszpa Ha yoseka 3a bora.Toii
Cbllo ucka aa 6bae npusitesl Ha bora.
Duann My Kaspa, ue TOH NbPBO TpsiOBa
aa nossipea B Mucyce. Tu ¢blio MOXKeEL Aa
Obaell npusites Ha bora.

Kakeo kazea Quaun na mosu vosek?

Hesinmst 8

God sent his friend, Philip, to talk to the man
in the chariot. Philip is telling the man about
God. The man wants to be God’s friend. Philip
is saying he can be God’s friend if he believes
in Jesus. You can be God’s friend too.

What did Philip tell the man?

ACTS 8

238




HaBen oeiue ppar Ha Mucyc. Toi
Mbuelle ¥ ybupalie xoparta, BsipBally

B Uucyc. M3Beanbx ce nosBu sipka
ceeriinHa u Ilasen nanna.llocne Uucyce
My 3aroBopu ot Hebero! Cnen Tosa
[Tases 3anouHa aa paskasBa Ha BCHUUKMU,
ye Mucyc ¢ Cun boxu.

Kout 3aeoeopu ¢ [lagea om netemo?

Hesttus 9

P aul was an enemy of Jesus. He was going

to hurt and kill people who believed in Jesus.
Suddenly there was a bright flash of light

and Paul fell down. Jesus talked to him from
heaven. After that Paul told everyone that Jesus
1s God’s Son.

Who talked to Paul from heaven?

ACTS 9
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H(:pr Oelue B 3arBopa, IMOHEXKE
ropopelue Ha xopara, ue Mucyc ru
obuua 1 ymps 3a Tax. bor usnparu

aHren aa nomorHe Ha Ilerbp.Anreast
Hanpapy Taka, 4ye BEPUTrUTE nagHaxa oT
pbueTe n kpakata Ha [letbp. Bparure Ha
TbMHULATA OsIXa 3aKJHOMCHH, HO AHTCJIbT
ri otBopu 0e3 kitou u [lerbp m3iese Ha
ceoboa.

Kakeo cmana c eepueume na flemaop?

Hesinus 12

Peter is 1n jail for telling people that Jesus
loves them and died for them. God has sent an
angel to help Peter. The angel made the chains
on Peter” hands and feet fall oft! The doors of
the jail were locked, but the angel opened them
without a key, and Peter walked out.

What happened to Peter’s chains?

ACTS 12
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BaGaTa tHa TumMoTteit my uere ot
bubnusita. Korato nopacHe, Toil e
paskaxe Ha MHOro xopa 3a bubnusara u
3a Uncyc.bubnusgara ¢ Knurara, KosiTo
bor Hu e pan. B Hes ce rosopu, ue bor
HU 00MYa MHOTO,

Hmaw au ceosi coocmeena bubausn?

2 Tumoren |

Timothy’s grandmother 1s reading him a
Bible story. When he grows up he will tell lots
of people about the Bible and about Jesus. The
Bible is the book God gave to us. It tells us that
God loves us very much.

Do you have a Bible of your own?

2 TIMOTHY 1
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CTIOMH}]LLI Jgn cn IMasen? Cera Toif

¢ npugaren na bora.llasen Tpbraa Ha
JULIBE NBT ¢ TO3KW Kopaod. Toit otusa

B Apyra crpaxa. Toll e paskassa 1a
xopara, ue Mucyc rm obnua.llasen ¢
MUCHOHEP. BL3MOXHO ¢ 1 TH HsiKora aa
CTAHEL! MUCHOHED.

Kade omuea [lasen?

Hestnuist 13

Do you remember Paul? Now he is God’s
friend. He is leaving on a long trip in this
ship. He is going to another country. He will
tell people that Jesus loves them. Paul was a
missionary. Perhaps you will be a missionary
some day.

Where is Paul going?

ACTS 13
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HEIBCII u Cuiia ca 8 3arBopa.Te

ca 3aTBOPEHM, 3al1O0TO pa3Ka3paxd Ha
xopara 3a Mucyc. Ho bor oceoboan
Coute npusare/n. Toil uanparu rojsiMo
3EMETPECEHME M OKOBUTE MM MaaHaxa.
Bpatute Ha 3aTBopa Osixa 3aK/IIOUCHH,
HO C€ OTBOpPUXA.

Karx boe ocevboou [lagen u Cuna?

Hestnmst 16

Paul and Silas are in jail. They are in jail
because they told everyone about Jesus. But
God rescued his friends. He sent a great
earthquake, and their chains fell oft. The doors
of the jail were locked, but they flew open!
How did God rescue Paul and Silas?

ACTS 16
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Haaeﬂ Ocuie Ha eanH Kopad 1o speme
Ha rofsma Oypst. KopabbT norbHa, HO
bor cnacu IlaBen 1 BCMUKM OCTAHAIN.
Beuuku Te cruriaxa ao tebpaa 3emsi. bor
He Jkesae cMmbpTTa Ha [lasen, 3aworo
Toit ncka IlaBen na craHe MUCHOHED.
bor ucka [laBen na paskaxe Ha BCUUKH
3a Uucyc.

Kakeo ce cayuu ¢ kopaba?

Hestumns 27

Paul was on a boat in a great storm. The

boat sank, but God kept Paul and everyone else
safe. They all swam to land. God didn’t want
Paul to die yet because he wanted him to be

a missionary. God wanted him to tell everyone
about Jesus,

What happened to the boat?

ACTS 27
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Hauen € oTHOBO B 3aTBOpa. ToOi LI
oCTaHe TaMm AbJro Bpeme.To3u nuT
bor He u3nparu 3emerpeceHue, 3a ia
ro cnacu.bor, KakTo M npeau, CUJIHO
obnua [laBes, HO HE ro criacsina.
[Tousikora Bor nornycka aa cpeuHeMm
TpyaHocTH, HO Toil BuHaru HY obuua.
Kwsoe e ceca Ilasen?

Jestnust 28

Paul is in jail, again. He has been there a
long, long time. This time, God did not send an
earthquake to get him out. God still Toved him
just as much as ever, but he didn’t rescue him.
Sometimes God lets us have troubles, too. But
he loves us all the time.

Where is Paul?

ACTS 28
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HOHH Oelie eaMH oT Han-0JIM3KuTe
npusitenn Ha Mucyc. Korato Moa
ocTaps, TOl MMallie eIHO IbIATr0 BUACHUE
WX CbH 3a HebeTo.B ToBa BUAcHME TOI
Buag Mucyc B Hebecara. Moan nanuca 3a
TOBA, KOETO BMAs. Taszu KHHra ce Hapu4a
“OtkposeHue”. Ts ¢ yact or bubnuara.
Kot umawe eudenue 3a nedemo?

Otkposenue 1

One of Jesus’ closest friends was John. When
John was an old man, he had a long vision,

or dream, about heaven. In his vision he saw
Jesus in heaven. John wrote about what he saw.
His book is called The Revelation. It is in the
Bible.

Who saw heaven in a vision?

REVELATION 1
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Exarepuna Tomosa
Ha 9 roaniin ot rp.Couist. Yuctiuka pbB BTOpH KJiac.

Boupoce (B): Kare, 30110 ToNKOBA 6LP30 NpoUeTe TA3N

Kitnra?

Omeosop (OQ): 3210010 MK OCLLC MHOIO HIITCPCCHA.

B: Kakpo pa30pa oT Tazu Kilixkka?

O: BeHiuko, KAKBOTO MMILC B 1ICH.

B: Kakso pa3dpa 3a Mucye Xpucroc?

(): Pazbpax, ue JickyBaJl Xopd. AKO 1IAKOH clisin 4OBCK ¢
papoat B Hero, Toit (Mucye) My ¢ nunan ouure
CHCITHST MPOIICAKLAT H, d4KO SKOIl KYLL HOBCK ¢ BAPBL
B Hero, Tolt My minain Kpaka M KYUHAT O31paBsaBai.
Hicye ¢ BhakpecsBa # MbPTBUTC.

B: Kaxkso ostiavapa aa ssapsaw 8 Mucye?

0: 3nauun aa No caywau, Ja ne npasuin gown newa. Jda
HC BbleJHIJJ I'pexobe.

B: AKOo ¢ 15IKOC IpYyrapuc BUIATC TA3M KILKKA B
KHIOKAPHILATL M TO €C MY LUl 14 €U st KYTH, KaKBo
e My Kakew?

O: Tazn kikka € muoro xydasa, B ries e wirrepeciin
tecia. B Hest uMa KapTHIIKKE, KOMTO ¢a MILOIo MIITCPCCHu
i XybaBu.

B: Kare, npen ted uma cana xybapa Kykia i Tasu
uirrepectia kKinpkka, Kos ot nsere we nadbepetn?

0: Ex, nsno, a3 ebm jaere. Hle uzbepa kywiata.Ciriest Mora
[0 ¢y |rpast.

B: 3umo aeuata obnuar Mucyce?

0: Hdeuara obuuar Mucye, saworo Toit cwvuio ri oduua,
3A1UOTO MM fOMara.

B: A it 3awo To o6uyaw?

0: 3auoTo, Korato ce moast W psapeam B Hero, Tosa, 3u
KOCTO ce MoJist, ce cObasd, ako ¢ 3a nobpo, paddupa ce,






Branurasand 1erero OTPaHO B MOJXOMHITT 38 HETO [ThT 0 HE

e C¢ OTKAOHI OT HET O, JA0PH KOraro ocrapee.
(IIp. 22:6)

Jlenata Ha padiHsHa BLIPACT Ci FOPAR. He [pHRIeKRanal
cpos cobcraena Bubans. Mosra nupsa bubiing s
KapTHHEKH chanpxa 125 o1 nait-mobnvnTe paikain,
HaMHpani ce b bubanara. npepuIkasaun ¢ NpocTi 1yMH
ot Kenet H. Teianp. Paskasure Ca wnocTpypann ¢
kpacusn kapinagn 01 Puyaapa n Opancne Xyk.

Cera Jendrs Morar Ja paemar caogra cobersera bubims
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